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DÉVELOPPEMENTS

MESDAMES, MESSIEURS,

Bien que n’étant pas à l’origine de la crise écono-

mique qui a déferlé sur le monde depuis 2008, l’Europe 

a particulièrement souffert de celle-ci: l ’activité éco-

nomique à la fi n de 2010 était inférieure à son niveau 

d’il y a 4 ans et le taux de chômage était remonté à un 

niveau non observé depuis une douzaine d’années. Il 

est rapidement apparu que le Pacte de Stabilité et de 

Croissance et les lignes directrices économiques et 

pour l’emploi n’avaient pas fourni les incitants suffisants 

qui amèneraient certains États membres à résorber 

des déséquilibres économiques qui n’étaient plus 

soutenables. Or, lorsque la crise ébranla l’Europe, ces 

déséquilibres en amplifi èrent les effets en “contaminant” 

les autres pays de l’UE.

Dressant le constat des insuffisances manifestes en 

matière de coordination des politiques économiques, le 

Conseil européen des 25 et 26 mars 2010 a mandaté, 

d’une part, la Commission européenne et, d’autre part, 

un groupe de haut niveau présidé par le président du 

Conseil Européen, M. Van Rompuy, pour déposer des 

propositions pour améliorer la gouvernance économique 

afi n:

— d’éviter que de tels écueils ne se reproduisent à 

l’avenir;

— de soutenir la Stratégie UE2020 en faveur d’une 

croissance intelligente et durable qui a été endossée 

par les Vingt-Sept.

Ces propositions constituent rien de moins que la 

plus grande réforme depuis la création de l’Union Éco-

nomique et Monétaire, à la fi n des années 1990.

Les institutions européennes sont mues dans leur 

activité législative par la volonté de dégager un accord 

sur les six propositions en question d’ici à la fi n du mois 

de juin. Cinq d’entre elles se verront matérialisées par 

des règlements, ce qui implique qu’elles seront appli-

cables immédiatement, et dans leur entièreté, dans les 

États membres.

Alors que la Déclaration de Laeken, ouvrant la 

réfl exion qui allait fi nalement déboucher sur le Traité 

de Lisbonne, ambitionnait de rendre l’UE plus démo-

cratique, efficace et transparente, en revalorisant 

notamment le rôle des assemblées parlementaires 

européenne et nationales, les propositions en discus-

sion ne vont pas dans ce sens.

TOELICHTING

DAMES EN HEREN,

De economische crisis die sinds 2008  wereldwijd 

heeft toegeslagen, vindt dan wel niet zijn oorsprong in 

Europa, ons continent is er bijzonder zwaar door getrof-

fen geweest: de economische activiteitsgraad lag eind 

2010 lager dan 4 jaar daarvoor, terwijl de werkloosheid 

een peil bereikte dat de twaalf voorgaande jaren niet 

meer was genoteerd. Al snel werd duidelijk dat het 

stabiliteits- en groeipact en de richtsnoeren voor het 

economisch beleid en de werkgelegenheid niet volston-

den om bepaalde lidstaten die met niet langer houdbare 

economische distorsies kampten, weer op het goede 

spoor te krijgen. Toen de crisis naar Europa overwaaide, 

sloeg hij des te harder toe: de andere EU-lidstaten 

ondervonden nu ook de gevolgen van die distorsies.

De Europese Raad van 25 en 26 maart 2010 stelde 

onmiskenbare tekortkomingen inzake de coördinatie van 

het economische beleid vast. Daarop kregen enerzijds 

de Europese Commissie en anderzijds een groep op 

hoog niveau onder leiding van de voorzitter van de 

Europese Raad de opdracht voorstellen voor een beter 

economisch bestuur te doen om:

— dergelijke tekortkomingen in de toekomst te voor-

komen;

— de door alle 27  EU-lidstaten bekrachtigde Eu-

ropa 2020-strategie voor slimme en duurzame groei 

te steunen.

Die voorstellen zijn zonder meer de grootste hervor-

ming sinds de Economische en Monetaire Unie eind 

jaren 1990 tot stand werd gebracht.

De Europese instellingen worden tot wetgeving 

aangespoord nu men tegen eind juni van dit jaar 

overeenstemming wil bereiken over de zes betrokken 

voorstellen. Vijf van die voorstellen zullen vorm krijgen 

als verordening, zodat zij onmiddellijk en onverkort van 

toepassing zullen zijn in de lidstaten.

De Verklaring van Laken, die het pad effende voor 

het debat dat uiteindelijk zou uitmonden in het Verdrag 

van Lissabon, streefde ernaar de Unie democratischer, 

efficiënter en transparanter te maken door meer bepaald 

de rol van de Europese parlementaire assemblee en de 

nationale assemblees op te waarderen; de besproken 

voorstellen gaan daarentegen in een andere richting.
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En effet, la gouvernance économique actuellement 

envisagée s’accompagne:

— de délais de réaction très courts, lorsqu’un pays 

est suspecté de dévier signifi cativement de ses enga-

gements envers l’UE;

— d’un encadrement très strict de la part de celle-ci 

des politiques de l’État membre concerné;

— de sanctions, voire d’amendes, qui ne laissent 

aucune place à l’intervention des Parlements européen 

et nationaux.

Ceux-ci se voient donc privés de leurs prérogatives, et 

ce en dépit de l’instauration de la pratique du semestre 

européen qui cherche à mieux articuler les orientations 

et priorités européennes et nationales, afi n d’en dégager 

un maximum de synergies.

C’est pourquoi, la présente proposition de résolution 

demande instamment au gouvernement qu’il intervienne 

pour renouer avec la Déclaration de Laeken et faire 

respecter le nouveau Protocole sur le rôle des Parle-

ments nationaux dans l’UE, qui est annexé au Traité 

de Lisbonne.

Muriel GERKENS (Ecolo-Groen!)

Meyrem ALMACI (Ecolo-Groen!)

Georges GILKINET (Ecolo-Groen!)

Het thans in uitzicht gestelde economisch bestuur 

gaat immers gepaard met:

— een heel korte responstijd  ingeval van een land 

wordt vermoed dat het zijn verbintenissen jegens de EU 

grotendeels niet nakomt;

— een stringent toezicht door de EU op de beleids-

beslissingen van de betrokken lidstaat;

— sancties en ook geldboeten, waartegen noch het 

Europees Parlement noch de nationale parlementen 

verweer kunnen bieden.

Die assemblees worden dus in hun prerogatieven 

beknot, ondanks de invoering van het Europees semes-

ter, dat een onderlinge afstemming van de Europese en 

nationale beleidsvisies en -prioriteiten moet vergemak-

kelijken om zo veel mogelijk synergieën te creëren.

Daarom wil dit voorstel van resolutie de regering na-

drukkelijk verzoeken ervoor te pleiten dat de Verklaring 

van Laken in ere wordt hersteld en dat het nieuwe bij 

het Verdrag van Lissabon opgenomen protocol over de 

rol van de nationale parlementen in de Europese Unie 

in acht wordt genomen.
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PROPOSITION DE RÉSOLUTION

LA CHAMBRE DES REPRÉSENTANTS,

A. vu que le Conseil européen a arrêté en mars et 

juin 2010 la Stratégie UE2020;

B. vu que, dans le cadre de cette stratégie UE 2020, 

les chefs d’État et de gouvernement, ainsi que l’UE 

(en assurant une coopération étroite entre les 27, d’une 

part, et le Parlement européen et les autres institutions 

de l’UE, d’autre part, les parlements nationaux, les 

partenaires sociaux, les régions et les autres parties 

prenantes étant associées, de manière à renforcer l’ad-

hésion à la stratégie) ont endossé les objectifs suivants:

a. élever le taux d’emploi des 20 à 64 ans à 75 %;

b. consacrer 3 % du PIB à la recherche et au déve-

loppement (R&D);

c. réduire les émissions de gaz à effet de serre de 

20 %, voire de 30 % si les conditions sont réunies, par 

rapport aux niveaux de 1990;

d. faire passer à 20 % la part des sources d’énergie 

renouvelable dans notre consommation fi nale d’énergie;

e. s’acheminer vers une augmentation de 20 % de 

notre efficacité énergétique;

f. réduire le taux de décrochage scolaire à moins de 

10 %;

g. porter à 40 % au moins la proportion de personnes 

âgées de 30 à 34 ans diplômées de l’enseignement su-

périeur, ou ayant atteint un niveau d’études équivalent;

h. mettre au moins 20 millions de personnes à l’abri 

du risque de pauvreté et d’exclusion;

C. vu que, le 7  septembre 2010, le Conseil des 

ministres des Finances a adopté une modifi cation au 

code de conduite sur la mise en œuvre du Pacte de 

Stabilité et de Croissance, afi n de permettre la création 

du semestre européen; celui-ci participant de la volonté 

d’améliorer la coordination des politiques économiques, 

dans l’esprit du Traité qui, en son article 121, stipule 

que “Les États membres considèrent leurs politiques 

VOORSTEL VAN RESOLUTIE

DE KAMER VAN VOLKSVERTEGENWOORDIGERS,

A. wijst erop dat de Europese Raad in maart en juni 

2010 de Europa 2020-strategie heeft aangenomen;

B. geeft aan dat de staatshoofden en regeringslei-

ders, alsook de Europese Unie in het raam van die 

Europa 2020-strategie —  meer bepaald via nauwe 

samenwerking tussen de 27 lidstaten enerzijds en het 

Europees Parlement en de andere EU-instellingen an-

derzijds, met raadpleging van de sociale partners, de 

regio’s en andere actoren om de betrokkenheid bij de 

Europa 2020-strategie zo groot mogelijk te maken — de 

volgende doelstellingen hebben vastgelegd:

a. de participatiegraad van de bevolking in de leef-

tijdsgroep van 20-64  jaar moet worden opgetrokken 

tot 75 %;

b. 3  % van het bbp moet worden geïnvesteerd in 

onderzoek en ontwikkeling (O&O);

c. de emissie van broeikasgassen moet met ten min-

ste 20 % of, zo de omstandigheden dat mogelijk maken, 

met 30 % worden verminderd ten opzichte van 1990;

d. het aandeel van hernieuwbare energie in ons ener-

gieverbruik moet worden opgevoerd tot 20 %;

e. onze energie-efficiëntie moet met 20 % worden 

verbeterd;

f. het percentage vroegtijdige schoolverlaters moet 

worden verminderd tot maximaal 10 %;

g. het percentage van de bevolking in de leeftijds-

groep van 30-34 jaar met een hogeronderwijsdiploma of 

een gelijkwaardig opleidingsniveau moet stijgen tot ten 

minste 40 %;

h. ten minste 20 miljoen mensen moeten tegen het 

risico van armoede en uitsluiting worden beschermd;

C. merkt op dat de Europese Raad van ministers van 

Financiën op 7 september 2010 een wijziging van de 

gedragscode over de uitvoering van het stabiliteits- en 

groeipact heeft aangenomen met het oog op de invoe-

ring van het Europese semester, als onderdeel van het 

voornemen de door de lidstaten genomen economische 

beleidsbeslissingen te coördineren in de geest van het 

Verdrag betreffende de werking van de Europese Unie, 
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économiques comme une question d’intérêt commun 

et les coordonnent au sein du Conseil”;

D. vu que le coup d’envoi de ce semestre est donné 

par la publication par la Commission européenne de 

son Examen Annuel pour la Croissance (Annual Growth 

Survey), qui énonce les priorités que les États membres 

devront poursuivre dans leur Programme National de 

Réforme; celui-ci présentant les actions que les États 

membres entreprendront pour tendre vers les objectifs 

de la Stratégie UE2020, qui devront être soumis à la 

Commission pour la fi n avril; sur cette base, celle-ci 

formulera des recommandations à leur encontre qui 

seront adoptées par le Conseil et que les États membres 

devront prendre en compte ultérieurement;

E. vu que, le 29  septembre 2010, la Commission 

rendait publiques ses 6 propositions législatives visant 

à améliorer la gouvernance économique au sein de 

l’Union Européenne, et en particulier de la zone euro; 

que ces propositions complètent le Pacte de Stabilité 

et de Croissance de 1997 et réformé en 2005 dans la 

mesure où le niveau d’endettement public fait désormais 

aussi, à côté du solde public, l’objet d’une attention et 

d’un suivi minutieux; que, de même, via le monitoring 

d’une série d’indicateurs, les déséquilibres macroéco-

nomiques pouvant mettre en péril le bon fonctionnement 

de la zone euro sont identifi és le plus tôt possible, de 

manière à éviter que se produisent des crises telles que 

nous en connaissons depuis plus d’une année;

F. vu que, afi n d’accélérer les procédures précitées, 

la Commission introduit la notion de vote à la majorité 

qualifi ée renversée, c’est-à-dire qu’il faudra rassem-

bler autant de voix au Conseil pour décider non pas 

d’adopter, mais plutôt de rejeter, les sanctions que la 

Commission propose au Conseil d’infl iger à un pays 

qui s’écarte des règles; que le vote se tiendra dans les 

10 jours de la prise de position de la Commission; que 

ce délai est beaucoup trop faible que pour permettre au 

parlement national de l’État membre concerné d’exercer 

ses prérogatives de contrôle de son gouvernement;

G. considérant que le Traité de Lisbonne, entré en 

vigueur en décembre 2009, innovait en reconnaissant 

formellement le rôle des parlements nationaux; qu’un 

protocole leur est d’ailleurs consacré; que son article 

5, §  3, prévoit ainsi que “Les institutions de l’Union 

appliquent le principe de subsidiarité conformément au 

protocole sur l’application des principes de subsidiarité 

et de proportionnalité. Les parlements nationaux veillent 

waarvan artikel 121  luidt: “De lidstaten beschouwen 

hun economisch beleid als een aangelegenheid van 

gemeenschappelijk belang en coördineren het in het 

kader van de Raad (...)”;

D. stelt vast dat het Europese semester ingaat met 

de bekendmaking door de Europese Commissie van 

haar jaarlijkse groeianalyse (Annual Growth Survey), 

die de prioriteiten aangeeft die de lidstaten in hun na-

tionaal hervormingsprogramma moeten nastreven; in 

dat programma stellen de lidstaten de maatregelen voor 

waarmee zij de doelstellingen van de Europa 2020-stra-

tegie zullen trachten te realiseren; die maatregelen 

moeten tegen eind april worden voorgelegd aan de 

Europese Commissie, die vervolgens — door de Raad 

aangenomen — aanbevelingen zal formuleren jegens 

de lidstaten, die deze later in acht zullen moeten nemen;

E. herinnert eraan dat de Europese Commissie op 

29 september 2010 de zes wetgevingsvoorstellen heeft 

bekendgemaakt die ertoe strekken het economisch be-

stuur in de Europese Unie te verbeteren, in het bijzonder 

in de eurozone; dat die voorstellen een aanvulling zijn 

op het in 1997 aangenomen en in 2005 bijgestuurde 

stabiliteits- en groeipact, aangezien voortaan niet alleen 

het overheidssaldo maar ook de overheidsschuldgraad 

nauwlettend in het oog zullen worden gehouden; dat de 

macroeconomische disfuncties die de goede werking 

van de eurozone kunnen bedreigen, door middel van 

knipperlichten zo snel mogelijk kunnen worden ge-

identifi ceerd, zodat de crises die elkaar sinds ruim een 

jaar opvolgen, zich in de toekomst niet meer zouden 

voordoen;

F. wijst erop dat de Europese Commissie, om voor-

noemde procedures te versnellen, de notie “omge-

keerde gekwalifi ceerde meerderheid” heeft ingevoerd; 

dat betekent dat de door de Commissie aan de Raad 

voorgestelde sancties tegen een lidstaat die zich niet 

aan de regels houdt, kunnen worden afgewezen — in 

plaats van aangenomen — als daartoe voldoende 

stemmen worden verzameld; dat tot stemming wordt 

overgegaan binnen tien dagen nadat de Commissie 

haar standpunt heeft bekendgemaakt; dat die termijn 

veel te kort is opdat het parlement van de betrokken 

lidstaat zijn controlebevoegdheden ten aanzien van de 

regering kan uitoefenen;

G. stipt aan dat het sinds december 2009 vigerende 

Verdrag van Lissabon innoverend was door de rol van 

de lidstaatparlementen formeel te erkennen; dat daar-

over een specifi ek protocol bij het Verdrag betreffende 

de Europese Unie is opgenomen; dat artikel 5, § 3, van 

dat Verdrag in dat verband bepaalt dat “de instellingen 

van de Unie (...)het subsidiariteitsbeginsel [toepassen] 

overeenkomstig het protocol betreffende de toepassing 
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au respect du principe de subsidiarité conformément à 

la procédure prévue dans ce protocole”;

H. considérant que les points focaux de la politique 

européenne de la Belgique (comme en a attesté, d’une 

part, la Déclaration de Laeken, qui a ouvert la voie au 

Traité de Lisbonne, lequel a permis d’enregistrer des 

progrès en la matière et, d’autre part, la récente pré-

sidence de l’UE au cours de laquelle s’est tenue une 

Réunion parlementaire conjointe sur le thème “Au-delà 

de la crise: comment l’Europe peut-elle faire face aux 

défi s qui lui sont posés?”) sont constitués, notamment, 

par les éléments suivants:

— le renforcement de la méthode communautaire;

— un rapprochement de l’Europe vers ses citoyen(ne)s, 

via une plus grande sensibilisation et une plus grande 

implication des parlements nationaux;

DEMANDE AU GOUVERNEMENT:

1. de faire rapport à la Chambre des représentants et 

de demander régulièrement l’avis de celle-ci, concer-

nant la rédaction des programmes nationaux de réforme 

(PNR), d’une part, et des programmes de stabilité, 

d’autre part, qui doivent être remis en avril 2011 à la 

Commission européenne;

2. de consulter les partenaires sociaux, de manière 

à ce qu’ils puissent réagir en temps opportun et de 

manière appropriée;

3. d’être informée de la manière dont sa propre contri-

bution et celle des partenaires sociaux aura été prise en 

compte dans la version défi nitive de ces documents et 

d’expliquer clairement les points sur lesquels il ne les 

a pas suivis;

4. de veiller à ce que, conformément aux dispositions 

et protocoles du Traité, le rôle des parlements soit bien 

reconnu dans les six propositions législatives sur la 

gouvernance économique en cours de discussion au 

Conseil des ministres européens;

5. de militer pour que, dans le cadre de la révision 

du Traité lors du Conseil européen des 24 et 25 mars 

2011, et à l’occasion de la mise en place du mécanisme 

permanent pour préserver la stabilité fi nancière de la 

zone euro dans son ensemble, le protocole n° 1 sur le 

rôle des parlements nationaux dans l’UE soit complété, 

de manière à prévoir que:

van de beginselen van subsidiariteit en evenredigheid. 

De nationale parlementen zien er volgens de in dat 

protocol vastgelegde procedure op toe dat het subsi-

diariteitsbeginsel wordt geëerbiedigd”;

H. wijst erop dat enerzijds de Verklaring van Laken, 

die het pad heeft geëffend voor het Verdrag van Lissa-

bon, dat vooruitgang terzake mogelijk heeft gemaakt, en 

anderzijds het voorbije Belgische EU-voorzitterschap, 

waaronder een gezamenlijke parlementaire vergadering 

werd gehouden met als thema “Beyond the crisis: how 

should Europe respond to the challenges ahead?”, aan-

tonen dat het Belgische Europabeleid op meer bepaald 

de volgende krachtlijnen stoelt:

— een versterking van de communautaire methode;

— een toenadering tussen Europa en zijn burgers via 

een sterkere bewustmaking en een grotere betrokken-

heid van de nationale parlementen;

VERZOEKT DE REGERING:

1. over de opstelling van de nationale hervormings-

programma’s (NHP) enerzijds en de stabiliteitsprogram-

ma’s anderzijds die tegen april 2011 moeten worden 

voorgelegd aan de Europese Commissie, verslag uit te 

brengen bij de Kamer van volksvertegenwoordigers en 

deze laatste geregeld om advies te vragen;

2. de sociale partners te raadplegen, zodat deze tijdig 

en passend kunnen reageren;

3. na te gaan in hoeverre haar eigen bijdrage en die 

van de sociale partners worden weerspiegeld in de defi -

nitieve tekst van die documenten en duidelijk de punten 

aan te geven die niet in aanmerking zijn genomen;

4. erover te waken dat, in overeenstemming met de 

Verdragsbepalingen en -protocollen, met de rol van de 

nationale parlementen terdege rekening wordt gehou-

den in de zes wetgevingsvoorstellen over economisch 

bestuur die momenteel in de Europese Raad van 

ministers worden besproken;

5. te bevorderen dat in het raam van de Verdrags-

herziening ter gelegenheid van de Europese Raad van 

24 en 25 maart 2011 en naar aanleiding van de instelling 

van het permanent mechanisme voor fi nanciële stabi-

liteit in de hele eurozone Protocol nr. 1 betreffende de 

rol van de nationale parlementen in de Europese Unie 

aldus wordt aangevuld dat:
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a) les documents suivants soient transmis au Parle-

ment national de l’État membre visé:

i. les projets d’actes législatifs;

ii. les documents de consultation de la Commission;

iii. les instruments de programmation législative ou 

de stratégie politique;

iv. les recommandations de la Commission à des-

tination du Conseil visant la mise en place d’actions 

correctives pour corriger les déséquilibres budgétaires;

b) l’État membre concerné soit tenu d’obtenir l’appro-

bation de son parlement avant de communiquer à la 

Commission son plan de mesures correctives ou les 

actions qu’il entend prendre pour résorber son défi cit 

excessif;

6. de soumettre pour évaluation à la Chambre des 

représentants le suivi qui sera donné aux demandes 

précitées lorsque, conformément à l’article 48, point 

6, du Traité sur l’Union européenne, il lui appartiendra 

d’approuver la décision du Conseil européen d’amender 

l’article 136 du Traité sur le Fonctionnement de l’UE 

pour pérenniser le mécanisme européen de stabilité.

23 février 2011

Muriel GERKENS (Ecolo-Groen!)

Meyrem ALMACI (Ecolo-Groen!)

Georges GILKINET (Ecolo-Groen!)

a) de volgende documenten aan het nationale 

parlement van de betrokken lidstaat moeten worden 

overgezonden:

i. de voorstellen voor wetgeving;

ii. de raadplegingsdocumenten van de Commissie;

iii. de instrumenten voor wetgevingsprogrammering 

en beleidsstrategie;

iv. de voor de Raad bestemde aanbevelingen van de 

Commissie over de uitvoering van maatregelen voor de 

correctie van begrotingsonevenwichtigheden;

b) de betrokken lidstaat de goedkeuring van zijn nati-

onale parlement moet krijgen alvorens hij zijn plan met 

correctiemaatregelen of zijn geplande maatregelen om 

het buitensporige begrotingstekort aan te pakken, aan 

de Europese Commissie kan meedelen;

6. de acties die zij ingevolge deze verzoeken zal 

hebben ondernomen, aan de Kamer van volksverte-

genwoordigers ter evaluatie voor te leggen wanneer 

zij, overeenkomstig artikel 48, punt 6, van het Verdrag 

betreffende de Europese Unie, haar goedkeuring moet 

hechten aan de beslissing van de Europese Raad om 

artikel 136 van het Verdrag betreffende de werking van 

de Europese Unie te wijzigen om er het Europees sta-

biliteitsmechanisme in te verankeren.

23 februari 2011
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